
25. 간음하지 말라 

마태복음 5:27-32 

27    또 간음하지 말라 하였다는 것을 너희가 들었으나 

28    나는 너희에게 이르노니 음욕을 품고 여자를 보는 

자마다 마음에 이미 간음하였느니라 

29    만일 네 오른 눈이 너로 실족하게 하거든 빼어 

내버리라 네 백체 중 하나가 없어지고 온 몸이 지옥에 

던져지지 않는 것이 유익하며 

30    또한 만일 네 오른손이 너로 실족하게 하거든 찍어 

내버리라 네 백체 중 하나가 없어지고 온 몸이 지옥에 

던져지지 않는 것이 유익하니라 

31    또 일렀으되 누구든지 아내를 버리려거든 이혼 

증서를 줄 것이라 하였으나 

32    나는 너희에게 이르노니 누구든지 음행한 이유 없이 

아내를 버리면 이는 그로 간음하게 함이요 또 누구든지 

버림받은 여자에게 장가드는 자도 간음함이니라 

27 "You have heard that it was said, 'You shall not 

commit adultery.' 

28 But I say to you that everyone who looks at a 

woman with lustful intent has already committed 

adultery with her in his heart. 

29 If your right eye causes you to sin, tear it out and 

throw it away. For it is better that you lose one of your 

members than that your whole body be thrown into 

hell. 

30 And if your right hand causes you to sin, cut it off 

and throw it away. For it is better that you lose one of 

your members than that your whole body go into hell. 

31 "It was also said, 'Whoever divorces his wife, let him 

give her a certificate of divorce.' 

32 But I say to you that everyone who divorces his wife, 

except on the ground of sexual immorality, makes her 

commit adultery, and whoever marries a divorced 

woman commits adultery. (Mat 5:27-32 ESV) 

신명기 24 

1    사람이 아내를 맞이하여 데려온 후에 그에게 수치되는 

일이 있음을 발견하고 그를 기뻐하지 아니하면 이혼 

증서를 써서 그의 손에 주고 그를 자기 집에서 내보낼 

것이요 

"When a man takes a wife and marries her, if then she 

finds no favor in his eyes because he has found some 

indecency in her, and he writes her a certificate of 

divorce and puts it in her hand and sends her out of his 

house, and she departs out of his house, (Deu 24:1 

ESV) 

미쉬나 

“샤마이 학파는 말한다. 아내의 부정을 발견하지 않은 한 남자는 아내와 이혼할수 없다. 기록되었으되 ‘그에게 

수치되는 일이 있음을 발견하고’라고 했기 때문이다(신 24:1). 힐렐학파는 말한다. 아내가 남편의 요리를 

망치기만해도 남자는 이혼할수 있다. 기록되었으되 “그에게 수치 되는 일이 있음을 발견하고”라고 했기 때문이다.” 

말라기 2:16    이스라엘의 하나님 여호와가 이르노니 

나는 이혼하는 것과 옷으로 학대를 가리는 자를 

미워하노라 만군의 여호와의 말이니라 그러므로 너희 

심령을 삼가 지켜 거짓을 행하지 말지니라 

16 "For the man who does not love his wife but 

divorces her, says the LORD, the God of Israel, covers 

his garment with violence, says the LORD of hosts. So 

guard yourselves in your spirit, and do not be faithless." 

(Mal 2:16 ESV) 

마태복음 19 

3    바리새인들이 예수께 나아와 그를 시험하여 이르되 

사람이 어떤 이유가 있으면 그 아내를 버리는 것이 

옳으니이까 

4    예수께서 대답하여 이르시되 사람을 지으신 이가 본래 

그들을 남자와 여자로 지으시고 

5    말씀하시기를 그러므로 사람이 그 부모를 떠나서 

아내에게 합하여 그 둘이 한 몸이 될지니라 하신 것을 읽지 

못하였느냐 

3 And Pharisees came up to him and tested him by 

asking, "Is it lawful to divorce one's wife for any 

cause?" 

4 He answered, "Have you not read that he who 

created them from the beginning made them male and 

female, 

5 and said, 'Therefore a man shall leave his father and 

his mother and hold fast to his wife, and the two shall 

become one flesh'? 

 



6    그런즉 이제 둘이 아니요 한 몸이니 그러므로 

하나님이 짝지어 주신 것을 사람이 나누지 못할지니라 

하시니 

7    여짜오되 그러면 어찌하여 모세는 이혼 증서를 주어서 

버리라 명하였나이까 

8    예수께서 이르시되 모세가 너희 마음의 완악함 때문에 

아내 버림을 허락하였거니와 본래는 그렇지 아니하니라 

9    내가 너희에게 말하노니 누구든지 음행한 이유 외에 

아내를 버리고 다른 데 장가 드는 자는 간음함이니라 

6 So they are no longer two but one flesh. What 

therefore God has joined together, let not man 

separate." 

7 They said to him, "Why then did Moses command 

one to give a certificate of divorce and to send her 

away?" 

8 He said to them, "Because of your hardness of heart 

Moses allowed you to divorce your wives, but from the 

beginning it was not so. 

9 And I say to you: whoever divorces his wife, except 

for sexual immorality, and marries another, commits 

adultery." (Mat 19:3-9 ESV) 

고린도전서 6:15-20 

15    너희 몸이 그리스도의 지체인 줄을 알지 못하느냐 

내가 그리스도의 지체를 가지고 창녀의 지체를 

만들겠느냐 결코 그럴 수 없느니라 

16    창녀와 합하는 자는 그와 한 몸인 줄을 알지 못하느냐 

일렀으되 둘이 한 육체가 된다 하셨나니 

17    주와 합하는 자는 한 영이니라 

18    음행을 피하라 사람이 범하는 죄마다 몸 밖에 

있거니와 음행하는 자는 자기 몸에 죄를 범하느니라 

19    너희 몸은 너희가 하나님께로부터 받은 바 너희 

가운데 계신 성령의 전인 줄을 알지 못하느냐 너희는 너희 

자신의 것이 아니라 

20    값으로 산 것이 되었으니 그런즉 너희 몸으로 

하나님께 영광을 돌리라 

15 Do you not know that your bodies are members of 

Christ? Shall I then take the members of Christ and 

make them members of a prostitute? Never! 

16 Or do you not know that he who is joined to a 

prostitute becomes one body with her? For, as it is 

written, "The two will become one flesh." 

17 But he who is joined to the Lord becomes one spirit 

with him. 

18 Flee from sexual immorality. Every other sin a person 

commits is outside the body, but the sexually immoral 

person sins against his own body. 

19 Or do you not know that your body is a temple of 

the Holy Spirit within you, whom you have from God? 

You are not your own, 

20 for you were bought with a price. So glorify God in 

your body. (1Co 6:15-20 ESV) 

 


